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	             ANTRAG FÜR ZWINGERNAMEN
CATTERY APPLICATION

APPLICATION POUR L’AFFIXE

APLICACIÓN POR EL AFIJO
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	GESCHÄFTSSTELLE / OFFICE / BUREAU / OFICINA

	
	Bitte in Block- oder Druckschrift ausfüllen!
	Tel.:  +9 0532 052 98 12

	
	Please write in capital or printed letters!
	Fax:


	club-name: Felinoloji Derneği
club nr.       TR-0278
	Écrivez s'il vous plaît dans lettres capitales ou imprimées !
	email: 

Internet www.felinolojidernegi.org

	
	Por favor escriba en carácteres capitales o impresos !
	

	Street: Maraş Cad. İpekyolu İş Merkezi No:23
	Grau unterlegte Felder bitte nicht ausfüllen!

Please, do not fill out the grey coloured fields!

S'il vous plaît, ne remplissez pas de champs colorés avec la couleur grise !
Por favor, no llene campos, que son de color gris!
	Bankverbindung / bank account / compte bancaire / cuenta bancaria

	country-ZIP  city Turkey-61030 Trabzon
	
	Felinoloji Derneği

	
	
	

	Name des Züchters / Name of breeder / Yetiştirici İsmi
	Anschrift / Address / Adres


	Vorname / First name / Ad

	Straße / Street / Sokak


	Nachname / Family name / Soyad

	Land / Country /
Ülke
	PLZ, Ort / ZIP, City / Posta Kodu, Şehir



	
	Bestätigt / Confirmed / Confirmé / Confirmado

	WCF

Geisbergstr.2

D-45139 Essen

Germany
	Datum der Bestätigung / Date of confirmation / 
Date de confirmation / Fecha de confirmación

	
	Unterschrift / Signature / Firma


	beantragter Zwingername / Cattery name requested / 
Talep Edilen Cattery İsmi
	Stellung / Position / Pozisyon
	Registrier-Nr. / Nr. of registration / No. d’enregist. / Número de registro
	registriert / registered / enregistré / registrado

	1.
	
	 H
	
	(

	2.
	
	 H
	
	(

	3.
	
	H
	
	(


Geben Sie die Stellung des Zwingernamens an / Indicate the position of the cattery name / Indiquez la position du nom d’affixe / Indique la posición del nombre de afijo : 
V ... vor dem Namen / before the name / İsimden Önce   
H ... hinter dem Namen / after the name / İsimden Sonra   
	…/12/2015
	
X

	Datum des Antrages / Date of application / Başvuru Tarihi
	
Unterschrift des Züchters /Signature of breeder Yetiştiricinin İmzası


	
	
X

	Datum des Antrages / Date of application / Date d’application / Fecha de aplicación
	
Unterschrift, Stempel des Klubs / Signature, stamp of club / Signature, timbre du club / Firma, sello del club


catteryapplication WCF 01-2009
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